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B cmamoe paccmampusaemces ponv usyueHus 1eKCuieckux eOUHUY no meme «uzpbl U uzpyuwKuy 8 npoyecce ooy-
YeHUs AH2TUUCKOMY A3bIKY. Aémop u3zyuaem GIusiHUE A3bIKOGLIX Peanuil U Kea3upeaiull no meme «uzpbl u ue-
PYWKUY Ha Gopmuposanue npedcmasienutl 0 cmpane uzyiaemozo sA3vika. /lenaemcs 661600 0 mom, 4mo uepvl
U USpYUKU SGNAIOMCSL CNOCOOOM nepedayu OYX08HbIX YenHocmell yepes nokonenus. Mcciedyemvle eOunuysl Kiac-
cuuyupyromes no IUHSGUCMUYECKOMY HPUSHAKY C Yeablo 00Necdenus S0CHpUsmMuUsl UHOAZLIYHOU KY1bmypbl
U U3y4UeHUss UHOCMPAHHO20 A3bIKA.

Knroueswvie cnosa u ¢pasvl: KynsTypa; S3bIK; JICKCHUECKHE SANHULIBI TT0 TEME «HUTPBI M UTPYILIKIDY;, PEATHS; KBa3HPEAITHS;
MEXKYJIbTYPHBIH aHaJIU3; CTPYKTYPHO-MOP(OIOTHYECKHI TPU3HAK.

BaneeBa Aiiryans Padansesna
Enabyosiccrkuti unemumym Kazanckozo gpedepanvroeo ynusepcumema
aigulechka.92@mail.ru

JIMHI'BUCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHU U3YYEHUSA JEKCHYECKUX EJUHUIL
IO TEME «MI'Pbl 1 UTPYIIIKW» B IPOIIECCE ®OPMUPOBAHWSA 3HAHUI
O KYJIBTYPE CTPAHBI U3YYAEMOT O SA3BIKA

[MocTostHHO BO3pacTarolIie KOHTAKTHI CTPAH M MX HAPOJIOB B O0OJACTH KYJIbTYPbI, HAYKU U S3KOHOMUKH aKTyalTH-
3HPYIOT CBSI3b S3bIKA M KYJBTYphL. M3yueHHe HAIIMOHAIBLHOTO XapakTepa KyJIbTYpPhI MPEACTABISICT COO0I B3aUMO-
JIeWCTBHE KyJIbTYP pa3HbIX HAPOAOB M X SI3BIKOB, UX COBMECTHOE 00OralieHue 10 MUPOBOH KYJIbTYpPbI, KOTOpast sIB-
JIAETCSI IOCTUKEHUEM BCEro uesioBeuecTna [3].

AKTYaITbHOCTh pabOTBI OOBSCHICTCS TEM, UTO, OyIydd OJHOW M3 BOKHEHINX YacTel KyJIbTYphI, «HTPHI U UTPYIII-
KI» CTIOCOOCTBYIOT Pa3sBUTHIO KYIBTYD, UX B3anMoAeUcTBHi0. C TedeHHeM BPEMEHH HEKOTOPHIE TPAIUIIHK U OOPSIBI
HapoJoB ncye3aroT. OIHAKO UTPHI M HTPYIIKH, XPAHAIINE B ceOe TaHHBIN, IIEHHBIN C TOYKH 3PEHHS JIMHTBOKYIBTYPO-
JIOTHH MaTepHaJl, COBEPIICHCTBYIOTCS U TPAaHC(HOPMHUPYIOTCS BO BPEMEHH, IPHOOpeTast KyIbTypHBIE IIEHHOCTH.

Lenbio maHHOTO WCCIIEAOBAHMS SBISCTCS (POPMHUPOBAHHE JTMHIBOKYJIBTYPOJIOTHICCKUX 3HAHUHA O CTpaHe H3ydae-
MOTO SI3bIKa CKBO3b MPU3MY M3Y4EHHUS HAllMOHAIEHO-MAaPKUPOBAHHON JIEKCHKHU TI0 TEME «UTPBI U HTPYIITKI.

JlocTrkeHue MOCTaBICHHON e TpeOyeT peleHus CIeNyIOMNX 3a1ayu: U3y4eHUE CBS3H S3bIKa U KYJbTYPHI,
N3y4YECHUE POJIN peainii M KBa3Upeanii 1o UCCIIeAyeMOi TeMe, KilacCU(pHKaIHs UCCIeyeMbIX JICKCHIECKUX eIMHHUI
IO JTMHIBUCTUYECKOMY NPUHIIMITY U BBISBIICHHE CTCIICHH WX YACTOTHOCTH B SI3BIKE.

YenoBek (UKCUPYET B CIIOBE HE TOJILKO ONpEJICNICHHbIC 3HAHMSI, HO M CBOE OTHOLICHUE K HUM. J[aHHbIE Breyat-
JICHUS Jlasiee 3aKpeIlIsIoTCsl Ha YPOBHE acCOLMAIMi, KOTOPbIe TPaHC(HOPMHUPYIOTCS B CTEPEOTHITHBIE HAIIMOHAIBHO-
KYJBTYPHBIC CYXKICHUS U MPEJCTABICHUS 00 OKpYXKarolei AeUcTBUTEIbHOCTH [4, ¢. 11]. DKCTpaIMHIBUCTUYCCKOE
collep)KaHWEe 3HAYCHHUS CJIOBA IO3BOJISIET HAM COCTABHThH MOJHOIICHHYIO KapTHHY MHUpA, OBITA, KYJIbTYPHI, TO €CTh
KHU3Hb OIIPENIEIIEHHOTO HapoAa B OMPEACICHHBIH MCTOPHYECKUH MPOMEXKYTOK BpemeHH [2]. V3ydeHume KyIbTyphI
HOCHTENIEH A3bIKa HAMPABJICHO HA TO, YTOOBI OOJETYNTh N3YUCHHE SI3bIKA, TIOHATH OCOOCHHOCTH YIOTPEOICHUS pas3-
JUYHBIX PEUEBBIX CIUHMII, TOTIOHUTEIHHbIE KOHHOTAIIH €AMHUI] SI36IKa U PEUH.

PaccmarpuBasi KynbTypHO-MapKupoBaHHbIE pedepeHThl, A. P. V. Pym Beimensier 3 TpyIbl JEKCHIECKUX €TUHHII
C TOYKHM 3PEHHUS MX YHUKAJIBHOCTH KaK 3JIEMEHTOB KYJIBTYpHI: 1) yHUBepcaiuy; 2) kBasupeanuu; 3) peanui [6, c. 463].
Oco0oe BHUMaHUE IPU 3TOM YJEISETCSl pealnsiM, TaK Kak UMEHHO 3HaHHE peanii HeoOX0IUMO Ul aJeKBaTHOTO
BOCTIPUSTHS (DAKTOB W SIBICHHA, OTHOCSIIUXCS K MOBCEIHEBHOW JCHCTBUTEIBHOCTH HOCHTENEH si3bika [7, ¢. 30].
Peaniu npesocTaBIsioT BO3MOXKHOCTD MPOCIIENUTD OJIM30CTh MEXIY S3BIKOM U KYyJIbTypol. [losiBieHre HOBEIX pea-
JIUH B IYXOBHOU ¥ MaTEPUABLHOM )KH3HH TOTO HJIM HHOTO HAPOJIa BEJIET K MX MOSBJICHUIO B sI3bIKE [8, C. 6].

B Ameprke 1 BenukoOpUTAHUY JIMHTBUCTHI HE BBIICIISIOT MOHATHS «peaiusy. [Ipu u3ydeHuu KyabTypbl HHOTO
sI3IKa MHOCTPAHHBIE YYEHBIE PYKOBOJCTBYIOTCS B Xofe ‘‘cross-cultural analysis” (MEeXKymbTypHBIH aHaJIH3) Tak
Ha3piBaeMBIMH ‘‘cultural items” (KyJmbTYpHBIE 3JIEMEHTHI), KOTOPBIE TaKKe TPYIIUPYIOTCS IO OIpeAeTICHHBIM TeMa-
TH4ecKuM rpymmam [11].

Jlexcmueckue eAUHUIIBI IO TEME «UTPHlI H UTPYIIKWY», COCTABILIIONINE TPYIITY 3THOTpadUISCKAX peatnii U KBa-
3Upeayif, He0OOXOAUMO PAacCMAaTPHUBATh KaK OCOOBIC IEMEHTH OOBEKTHBHOHM pealbHOCTH, OTPaXCHHBIE B CO3HA-
HUH, B paMKaxX M3y4eHUs TUHTBOKYIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH CTpaHbl H3y4aeMoro s3bIKa [6, . 463].

®enomenonor E. @uHK BbIIEISIET HTPY Kak OIUH W3 OCHOBHBIX (DEHOMEHOB 4enoBeueckoro OwiTus [5]. Eme npes-
HHe (GUI0cO(BI U MBICIUTENN HHTEPECOBATHCH M3yYEHHEM JITAaHHOTO ()eHOMeHa. APHUCTOTENb BBIJIEISUT UTPY KaK HEKoe
CPEJICTBO JYIIEBHOTO PaBHOBECHS M CPEJICTBO BOCIIMTAHMS JIETEH, TO €CTh MOATOTOBKY K Oymymei >xusni [1, c. 625].
Tomnanackuii gunocop u ucropux Moxan Xeiisunra naer Gonee yHMBEPCAIbHOE ONPEICICHHE CIOBY HIPAX.
ITo ero MHEHHMIO, 3TO COBOKYITHOCTb BCEX BHIOB YEJIOBEUECKOH JEATEILHOCTH, 3TO OCHOBA KYJIbTYPBI 4EI0BEYECKOTO
oOmiecTBa, ee BhIcIIee npossieHue [9, ¢. 37].

Jlms TUHTBOKYIBTYPHOTO MCCIIETOBAHUA JIGKCHICCKAX SAWHUI] TI0 TEME «HUTPHl U UTPYIIKN» BaXKHBIM aCIIEKTOM
SIBIISICTCA HAJIMYUE JTMHTBHCTUYECKAX XapPAKTEPHCTHK S3BIKOBBIX pPEaMi W KBa3UpealInii 10 JaHHOU TeMe, UTO T103-
BOJIWIIO OBI YBHUZIETH WX OTIMYHUS B KOHTPACTE C IPYTHMH JIEKCHKO-CEMaHTHIECKUMU Tpymnmnamu [6, c. 464-465].
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B xone ananmsza uMeronmxcs KiaccuuKanmi JIeKCHIeCKUX €AMHHUIL [0 TEME «UI'Pbl ¥ UTPYIIKH» ObUIO BBISBIICHO,
YTO OTCYTCTBYET €IMHBIH NPUHIMUI KJIaCCU(PUKALIMH JEKCUUECKUX €MHUIL [0 uccienyeMoil Teme. B cBsizu ¢ mpose-
JICHUEM JIMHI'BOKYJIbTYPOBEIUYECKOTO MCCIIEAOBAHUS U3ydaeMasi HAllMOHAIbHO-MaPKHUPOBaHHAs JIEKCHKA ObLia Kiac-
cUpHUIHpPOBaHA MO CTPYKTYpHO-MOP(oIOormuecKoMy Npu3HaKy. beuti BEIOpaHEI Hambojiee 9acTo ymoTpeOsemMble
CTPYKTYPBI JICKCUYECKUX SIHHUI] [0 UCCIIEAYEMOii TeMe:

1. N (cymectButensHoe (manmee — cymr.): ball (msa); basket (xopsuna); beaver (600p); beetle (xyk); bedlams
(6emmam); bonnety (kamop); bowls (xerim); budge (3ampwm); chicken (xypuma); chucks (marpomnsr); cock (meryx);
conkers (kamtan); consequences (nocnencTsus); cricket (kpukert); cuckoo (xkykymika); darts (maprc); favors (omosn-
KeHus); fives (nsTepka); gipsy (upiranka); handsclapping (xnonku B yanoum); hanging (BUcenuua); hangman
(mamau); hopscotch (kinaccukn); jacks (kaMuu JoKeKc); kingy (KUHTH, CaJKH ¢ MA40M); knights (peiuapn); leapfiog
(uexapna); ludo (nyno); marbles (urpa B mapuku); merils (Mepwibl); monopoly (MoHomnomnust); nettles (kpamnusa);
relieve (ocBoOOXIeHNUE); roadkill (coutoe xuBOTHOE); Sandpit (mecounwuiia); sardines (capauusl); scrabble (3pyaunt);
shinny (netckuii Xokkei); snap (1en4oK); soldier (conmar); squares (TWIOIAAN); statues (CTATyH).

2. N + N (cyur. + cymt.): aeroplane tig (adpocainku); action figure (urpymika-tpanchopmep); action man
(momBwxHast Gurypka); bend-leather (6eunnesep); biddy-base (crmernuna); cup game (urpa Ha KyOoK); fielding
race (rouku); Kewpie-doll (xkykna-romnsitu); ladder jump (MpbDKKH ¢ JIECTHUIIBL); letter-card (IMCHMO-CEKPETKA).

3. N+ prep + N (cym. + npemior + cymt.): boys and girls (ManbYuKN U ICBOYKH); cat after mouth (KOT depes
port); cops and robbers (monuueiickue U rpaburenn); cowboys and Indians (KOBOOM W WHACHIEBI); currants and
raisins (cMoponuHa u BUHOTpaN); ducks and drakes (yTku u cenesnm); fairies and witches (hen u BenbMsl); fox and
geese (JIMCa ¥ TYCH).

4. N + prep + article + N (cym. + npemsor + apTuknb + cyml.): bull in the park (0bik B mapke); duck under
the water (yTKa 1oz BOJOW); fishes in the net (pblObI B CETH).

5. N’s + N (cymi. B IpUTsDKaTEIbHOM majexe + cyil.): baker’s man (momomnHuk niekaps); blindman’s buff
(xkMypKR); cat’s cradle (KOJBIOETH U1 KOIIKN).

6. V + article + N (tmaron + aptukib +cynt.): badger the bear (moapasuu Measens); crack the whip (1enkHu
KHYyTOM); follow the leader (cnenyii 3a munepom); hunt the hair (0XoTa Ha BOJIOCK); hunt-the-slipper (TyQist o Kpyry).

7. Adj + N (npunararensHoe + cyml.): animal tig (calKul «KMBOTHBIE»); ball tig (canku ¢ msaom); bob cherry
(606-BumHs); British bulldog (Opurtanckuii Oynbuor); broken bottles (pa3outbie OyTBUIKK); cat gallows (Komiaubs
BUCENHNIA); chain tig (cajlKu ¢ HensIMn); dare base (nolimaii MeHst); dumb crambo (counnu pudmy); eller tree (nepeso
atep); exchange race (IOroHn ¥ 0OMeHsIN); fairy cycle (BonmmeOHBIH KpyT); giant steps (Oonpine marn); happy fam-
ilies (cuacTnuBble ceMbH); loop touch (nerns); musical chairs (My3bIKaNbHBIE CTYJbS); post office (noura); red letter
(xpacHast OykBa); red lips (kpacHbIe TYOBI); shadow tig (canku ¢ TeHbl0); Trivial Pursuit (BUKTOpUHA).

8. Proper N (ums coOctBenHoe): Auntie Loomie (terymika Jlymn); Aunt Sally (terymika Cammm); Barbie
(Bap6m); Betsy Bungay (batcu); Corgi toy (aBromobunu Kopmxu); Dinky (Quukun); Frog (msarymka); Dodgems
(Jomxems); Hornby (XopuOn); Kim'’s game (urpa Kum); Lesney (Jlesun); Letraset (Jletpacer); Marco tig (canku
Mapko); Mary Mack (Mapu Mbak); May games (maiickue urpol); Miss Susie (Mucc Cwro3n); Paint by the Number
kits (packpack 1o mdpam); Scalextric (Crernexctpuk); Silly Putty (Cunnu Ilatn); Simon says (CaliMoH ToBOpUT);
Stella Ella Ola (Crenna Dmna Ona); Teddy (tutromessiit Mumka); The Ant farm (terymkunaa gepma); The Erector Set
(xoHCcTpYyKTOD); The Magic eight balls (BommeOnsre msun); Tri-Ang (Tpatianr) [6; 8; 10; 12].

AnHanm3upys Kinaccu(pUKaNUIo o CTPYKTYPHO-MOP(OIOrHIeckoMy MPHU3HAKY, Mbl PEIIUIN COCTABUThH MPOLEHT-
HOE COOTHOIIIEHHE TPYIIIOBBIX eqUHUI] (cM. Tabm. 1).

Taoauna 1
CtpykTypHO-MOpoJiornyeckas cxema ITpoueHTHOE COOTHOLIEHHE

N (cymecTBuTesILHOE) 28,8%
Proper Noun (ums coGcTBeHHOE) 20,9%
Adj + N (mpunar. + cym.) 17%
N + prep + N (cym. +mpemior + cymr.) 9%

N + N (cym. +cymr.) 7,3%
V + article + N (rnaros + apTukib + riiaroi) 6,2%
N’s + N (cym. B mpuTsHKaTeNsHOM Hajexe + Cymr.) 5,7%
N + prep + article + N (cyur. + mpezor + apTukis + cymr.) 5,1%

Io cTpyKTypHO-MOP(OIOTUICCKOMY MPHUHIIUITY OBLIH BBIICICHBI OCHOBHBIC TPYIIIIBI JIGKCHUECKUX CTUHHMII, OTHO-
CAIUXCS K urpaM U urpymkam. OCHOBY TPYIITUPOBKH COCTABHIIA YaCTOTHOCTh MOP(OIIOTHYECKON CTPYKTYPhI CpeIu
ncciexyemMoit ekcuku. Kimaccndukarus TeKCHKH TI0 CTPYKTYPHO-MOP(]OIIOTHYecKoMy MPUHIMITY ITOMOTJIa 0TOOpaTh
HanboJIee 9acTo BCTPEUYaeMbIe CTPYKTYPBI JIGKCHUSCKHUX eArHNI. Kak BRIICHIIOCH B XO/I¢ aHAJIN3a MPOLEHTHOTO CO-
OTHOIIICHUS CTPYKTYPHBIX TPYIII JIEKCHUECKHUX EIMHHUII, Yallle BCEro Ha3BaHMS C MPOCTol cTpykrypoit: “Noun’ (cymie-
creuTensHoe); “Proper Noun” (umst co6erBernoe); “Adjective +Noun” (tipumarartensHoe + CyIIeCTBUTENBHOE).

B mauaine mccnemoBaHHMA MBI CTaBWJIM Tiepel] coOoil 3amady HCCIIEZOBAaHHUS OCOOEHHOCTEH MOP(HOIOTHUECKON
CTPYKTYPHI JICKCHYECKUX €IUHHII IT0 TEME «HTPHl M HTPYIIKA» M CTENICHb WX YaCTOTHOCTH B sI3bIKe. B Xome Hamiero
HUCCJICAJOBAHUA 6]:1.]10 BBISICHEHO, YTO AAHHBIC JICKCUYCCKUE €AUHUIIBI HE OCJIOKHCHDBI, C TOYKU 3PCHUSA CTPYKTYPHO-
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Mopdonoruyeckoro crpoenus. Hanbosnee yacto BcTpeyaeMbIMM TPYIIIIAMH CJIOB OKa3aIUCh OHOCIIOXKHBIE U JIBYCIIOXK-
HBbIE MMEHa cylecTBuTenbHble (“N”), KOTOphle B OTIMYHME OT PYCCKOTO fA3bIKa HE OCJIOXHSIOTCS KaTeropueil poja,
a Take cioBocoueranus “Adjective + Noun” (mpumararensHoe + CyIIEeCTBUTEIRHOE), KOTOPbIE He TPEOYIOT COoraco-
BaHUS B PoJe, unciie u najaexke. CormacHo MPOLEHTHOMY COOTHOIICHHIO HCCIEyEMBIX €IMHHULI, HANMEHEe yIoTpeosie-
MBI OKA3aJIUCh JICKCHIECKHE SANHHUIIBI C YCIOKHEHHOM cTpykTypoit “N’s + N’ (cyiiecTBUTEIFHOE B IPUTSHKATEIEHOM
majiexe + cymecrBurenbroe), “N + prep + article + N” (cyrmectButensHOe + Ipemior + apTHKIIE + CYIIECTBUTEIBHOE).
JlaHHOE COOTHOIIEHHE MOXKET OBITH OOBSCHEHO TeM (PAKTOM, UTO, SIBISSACH YacThIO JETCKOW XKW3HH, UTPHI U UTPYLIKA
JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATh HE TOJBKO IO COJEPKaHHIO, HO M TI0 BHEIIHEH (opme (0 CTPYKTYPHOH MOZENH) BO3PACTy
MPEAINoIaraeMbIX yJaCTHUKOB JJAaHHOM AeATENbHOCTH. B cuily cBoero Bo3pacTa y fereil MOryT OTCYTCTBOBATh OINpese-
JICHHBIE 3HAHUS [0 FPAMMaTHKe, KOTOpbIe (POPMHUPYIOTCS MOCTENEHHO Ha Ka)xJ0il craguu o0y4deHus. COOTBETCTBEHHO
JIAaHHOW KaTeropyy JIF0JIeH TPY/IHO OCTaBIISATh B HAMSTH U YIOTPEOJIATh YCI0KHEHHBIE CTPYKTYPBI.

TakuM 00pa3oM, OCHOBBIBAsICh Ha BBIILIECKa3aHHOM, MOXHO YTBEPXKIaTh, YTO H3YUYEHHE JIEKCHKH 10 TEME «UTPBI
U UTPYLIKU» B KOHTEKCTE CTPYKTYPHO-MOP(]OIOTrHYECKOT0 CTPOCHUSI U CTPYKTYPHPOBAaHHE MO YaCTOTHOCTH IIPH-
CYTCTBUS B SI3bIKE CIIOCOOCTBYET MPOJBMKEHHIO U JAlbHEHIIEMY Pa3BUTHIO NMPEJCTABICHUH O KYJIbTYpe CTPaHbI
M3y4aeMoro s3bIKa. VITPBI M HTPYIIKK TMPEACTABISIIOT COO0H BasKHBIN 3JIEMEHT KyIbTypbl Bemukobpuranmu u CIIA,
Ha OCHOBE KOTOPOTO, CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM MPOCIEIUTH XapaKTEPHBIE YEPThl, CBOWCTBEHHBIC HAIMOHAJIBLHOMN
KyJIbTYype M HaApOAY JAaHHBIX CTpaH. Haimuaume ynpomeHHbIX MOIeNIeH NCCIEeAYeMbIX SMHULL B KYIbType H3y4aeMoro
S3bIKa, C OJJHOM CTOPOHBI, CBUAETENLCTBYET O TMOKOCTH SI3bIKa B OTHOIICHWH OIPEAEICHHBIX BO3PACTHBIX TPYIII
JIOJICH, B TaHHOM Clly4ae — AeTeil. B TaHHOM OTHOIIEHNH MBI MOXEM TOBOPHUTb, YTO U3Y4EHHE S3bIKa M CAMUMH HO-
CHUTEJISIMH, PAaBHO KaK M3yJalOUIMMH S3bIK, HAUMHAETCS C YNOTPEOJICHUS B peud HauboJee MPOCTHIX JIEKCHIECKUX
€/IMHUI] B KOHTEKCTE CTPYKTYpHO-Mopdonoruueckoi monenu. C Ipyroi CTOPOHBL, JAHHOE COOTHOILIEHUE MOXKET ObITh
PacCMOTPEHO KaK HEeXKeJIaHUE YCIOKHATh Pedb IPAMMATHYECKH TPYIHBIMH MOJACISMHU.
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LINGUISTIC PECULIARITIES OF STUDYING LEXICAL UNITS
ON THE TOPIC “GAMES AND TOYS” IN THE PROCESS OF KNOWLEDGE FORMATION
ABOUT THE TARGET LANGUAGE COUNTRY’S CULTURE

Valeeva Aigul' Rafailevna
Elabuga Institute of the Kazan Federal University
aigulechka.92@mail.ru

The article considers the role of studying lexical units on the topic “games and toys” in the process of teaching English. The author
examines the influence of language realities and quasi-realities of the topic “games and toys” on the formation of ideas about
the target language country. It is concluded that games and toys are the means of transfer of spiritual values over generations.
The units under study are classified according to a linguistic feature with the purpose to alleviate the perception of foreign culture
and foreign language learning.

Key words and phrases: culture; language; lexical units on the topic “games and toys”; reality; quasi-reality; cross-cultural analysis;
structural-morphological feature.
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